
 

 
 
 
    
 

 
 
 

 البعد الثقافي في تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها

 

 محمد زايغ 

17765016 

 

 الهادي أوغلو د. أحمد عبد المشرف 

 

 

 Mardinماردين 
2020 

 

 الجمهورية التركية 
رت
 
 لو قجامعة ماردين ا
 في تركيا  ةمعهد اللغات الحي  

 قسم اللغة العربية وثقافتها 
 دراسات عليا )ماجستير( 

 
 د

 دبلنح

 

 

 



 

 
 
    
 

 
 

 

 
 البعد الثقافي في تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها

 

 محمد زايغ 

17765016 

 

 المشرف د. أحمد عبد الهادي أوغلو 

 

 

 

 

 

 Mardinماردين 
2020 

 الجمهورية التركية 
رت
 
 لو قجامعة ماردين ا
 في تركيا  ةمعهد اللغات الحي  

 قسم اللغة العربية وثقافتها 
 دراسات عليا )ماجستير( 

 
 د

 دبلنح

 

 

 



PC
??�K�u�r�_�u�n� �K�a�l�e�m



i 
 

 المقدمة 

صلي على  أالعقل واللغة، و  تي  حمدك على نعمأسبحانك اللهم وبحمدك، لا إله إلا أنت،         
لسان  ق  ل  ا وخ  ق  ل  خير خلقك، وأحسنهم خ   آله وصحبه وجميع  ا محمدٍ رسول الله، وعلى  ا، وأفصحهم 

 المرسلين والأنبياء.

منغلق         الإنسان  يعد  لم  الفكري  وبعد،  نشاطه  يتوقف  ضيقة  جغرافية  بيئة  في  نفسه  على  ا 
والأدبي والحياتي داخلها، بل قدّمت له وسائل الاتصال الحديثة خدمة كبيرة، فربطته بالعالم كلّه،  

لغته، ومئات الثقافات والهويات التي تتداخل فيما بينها  ليتعرف إلى أوطان غير وطنه، ولغات غير  
تؤكد  ا أخرى. وإن هذه الثورة المعرفية التي مدّت الجسور بين الأمم والشعوب ا وتتصارع أحيان  حين  

اليوم إلى انفتاح على عوالم وثقافات مختلفة، وأن نقدم أنفسنا للآخرين، نعطي ما استطعنا   حاجتنا 
ونأخذ سبيلا،  ذلك  الأفكار    إلى  وتتلاقح  العلم  يتطور  الطريقة  بهذه  ومستقبلنا.  حاضرنا  يفيد  ما 

 وتتعارف الثقافات، ويقترب الإنسان من أخيه الإنسان.  

  ات في ذاتها تحمل ثقاف  ات ولا شك أن هذا التواصل لا يمكن أن يجري من دون لغة، واللغ       
وأفكارهم وتاريخهم،    آدابهم الشعوب، وتعكس   يعني  ومعتقداتهم  اللغات  لغة من  تعلم  فإن  ولذلك 

، مما يؤدي إلى مزيد من التقارب  ناطقي اللغة عن قربوالتعرف إلى    ثقافية جديدة،امتلاك منظومة  
الثقافة واللغة   المتين والتداخل الوثيق بين  والاحترام والمحبة بين الشعوب. وبسبب هذا الاتصال 

  غات الأجنبية، فلا يمكن الوصول إلى إجادة اللغةا في مجال تعليم اللا رئيس  صارت الثقافة هدف  
 المواقف الاتصالية المختلفة.الوقوف على إلا بعد وعي ثقافتها العامة و  إجادة تامة

البحث مجموعة من الأسئلة، هي: ما اللغة وما الثقافة؟ وما حدود الصلة  هذا  ولذلك يطرح         
م لمتعلم اللغة العربية لغة ثانية؟ وما أهداف تعليم  بينهما؟ وما الكفاية الثقافية التي يجب أن تقد

التي يجب أن تقدم   الثقافية  التعليمي والمجالات  العربية عبر ثقافتها؟ وما طبيعة المحتوى  اللغة 
وما الاستراتيجيات    للطالب؟ وما الأنشطة التعليمية والمواد التي تساعد على إبراز العناصر الثقافية؟ 

البحث إلى الإجابة عن هذه الأسئلة، وإلى بيان أهمية تعليم اللغة العربية   ويهدف  المتبعة في ذلك؟ 
لغير الناطقين بها مصاحبة لثقافتها ومواقفها الاتصالية، والتعرف إلى أبعاد المعرفة الثقافية، والثقافة  

 التي يجب أن تقدم.  
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فة وعلاقتها باللغة،  وتأتي أهمية البحث في هذا الموضوع من أنه يعطي صورة عامة عن الثقا    
اللغة    ثقافة  تدريسل  وإستراتيجياتويسهم في تعزيز مكانة الثقافة العربية الإسلامية، ويطرح آليات  

، وتجعله يقف على الشروط الثقافية للغة  يزيد دافعية المتعلميسرع عملية التعليم، و ، مما  العربية
ه كما يستخدمها المجتمع الأصلي الناطق  الهدف وسياقاتها التواصلية المختلفة، ويستخدمها في حديث 

   بها.

)اللغة والثقافة( عن        بـ  الموسوم  الدراسة على ثلاثة فصول، يتحدث الفصل الأول  تشتمل 
الثاني حضور الثقافة في   هذين المفهومين ودلالتهما والعلاقة التي تربط بينهما، ويتناول الفصل 

افية  ، ويستعرض كفايات اللغة ويركز على الكفاية الثقالعربية لغير الناطقين بهابرامج تعليم اللغة  
وأهميتها في برامج تعليم اللغة، ثم يقف على أبعاد المعرفة الثقافية. أما الفصل الثالث فهو يعرض  
طبيعة المحتوى التعليمي والمجالات الثقافية، ويطرح جملة من الأنشطة والإستراتيجيات التي تعين  

 المعلم على تدريس الثقافة للناطقين بغير العربية.  

لسابقة فقد حظي الموضوع باهتمام الكثير من الباحثين العرب والأجانب،  أما عن الدراسات ا   
 حث واستفاد منها:اومن الدراسات التي اطلع عليها الب 

م للدكتور رشدي أحمد  1986كتاب )المرجع في تعليم اللغة العربية للناطقين بلغات أخرى(   -
ا تكلم فيه على الأدب  ية، وباب  ا تكلم فيه على الثقافة في المناهج التعليمطعيمة، إذ عقد باب  

 العربي والثقافة.
عبده الراجحي وعلي علي    لـدوجلاس براون، وترجمة  ،(أسس تعلم اللغة وتعليمهاكتاب )  -

 م. 1994 ،أحمد شعبان
 م. 2001 للدكتور كريم زكي حسام الدين، ،( اللغة والثقافةكتاب )  -
 م، للكاتبة كلير كرامش وترجمة الدكتور أحمد الشيمي.2010كتاب )اللغة والثقافة(  -
، مجلة اللسانيات العربية، العدد  (البعد الثقافي في تعليم العربية لغة ثانية)بحث بعنوان   -

 م 2015 -2
بغيرها - للناطقين  العربية  اللغة  تعليم  في  الثقافية  الكفاية  )مكونات  بعنوان  التدريس  -بحث 

 م للباحث أحمد الرهبان.2016يات التقييم( وآل
الدليل التدريبي في    ق( للدكتور إسلام يسري، تدريس الثقافة النظرية والتطبيبحث بعنوان )  -

 م. 2017 تدريس مهارات العربية وعناصرها للناطقين بغيرها 
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ما    وبعد، فإني أتوجه بالشكر الجزيل إلى الدكتور المشرف أحمد عبد الهادي أوغلو على      
المدرسين في برنامج   الأساتذة الأفاضل  قدمه من مساعدة في سبيل إنجاز هذا البحث، وأشكر 

 ا خير الجزاء.  ، وأسأل الله أن يجزيهم جميع  أرتقلو بجامعة ماردين الدراسات العليا 

لقد حاولت قدر استطاعتي أن أخلص في عملي، وألا أتهاون فيه، لأقدمه بصورة علمية،       
 ا.وحسبي أنني اجتهدت، وحسبي أنني حاولت، والحمد لله أولا وآخر  

 

 محمد زايغ 

 مMardin 2020 ماردين
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 الملخص 

عند نظامها الصوتي والصرفي والنحوي ومعرفة مهاراتها الأربع فحسب، بل   اللغة  لا تتوقف     
  ولذلك أصبحتتعدى ذلك إلى النظام الثقافي والاجتماعي الذي يرافق المواقف الاتصالية جميعها،  

ا من أهداف تعلّم اللغة  الاجتماعية هدف    سياقاتها فهم ثقافة اللغة والتفاعل بها في الكلام، ومعرفة  
 .الثانية 

جعله يرتبط بالسياقات التي تقع  وي  ،متعلم إلى الكفاية الثقافيةيوصل ال  ثقافة اللغة إن تعليم       
  ، ويمكّنه من إزالة العجمة الثقافية   ،فيها المواقف التواصلية وما تحمله من إشارات لغوية وثقافية

 .والتحدث كالناطق الأصلي

الدراسة      اللغة وثقا  ستبين هذه  الثقافية وأهميته في برامج  العلاقة بين  الكفاية  فتها، ومفهوم 
الثقافي وخصائصه، وأبرز الأنشطة   الثقافية وطبيعة المحتوى  المعرفة  الثانية، وأبعاد  اللغة  تعليم 

 والإستراتيجيات التي يمكن من خلالها تدريس الثقافة العربية.  

 

 الكلمات المفتاحية: 

 الكفاية الثقافية -الثانيةلغة ال -تعليم اللغة -البعد الثقافي
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Özet 

Dil, fonemik, morfolojik ve gramatik sistemiyle ve dört becerisinin 
bilgisiyle sınırlı kalmaz. Bunun ötesinde tüm iletişimsel durumlara eşlik 
eden kültürel ve sosyal sisteme geçer. Bu nedenle, dil kültürünü anlamak 
ve konuşmada onunla etkileşim kurmak ve sosyal bağlamlarını bilmek 
ikinci dili öğrenmenin bir hedefi haline gelmiştir. 

      Dil kültürünün öğretilmesi, öğrenciyi kültürel yeterliliğe bağlar. Onu 
iletişimsel durumların meydana getirdiği bağlamlarla, taşıdıkları dilsel ve 
kültürel işaretlerle ilişkilendirir;  ve orijinal konuşmacı olarak konuşmasını 
sağlar. 

Bu çalışmada, kültürel bilgi yeterliliğinin ehemmiyeti ve yabancılara 
Arapça öğretiminde önemi anlatılacaktır. Bunun yanında kültürel diğer 
unsurların da tanıtılıp bilinmesinin gerekliliğine değinilecek, bu kültüre 
ulaşmayı gerektiren çalışmalara değinilecektir. 

 

Anahtar Kelimeler: Kültürel boyut - dil eğitimi - ikinci dil - kültürel 
yeterlilik 
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Abstract 

The language does not stop at its phonemic, morphological and 
grammatical system and the knowledge of its four skills, but it also extends 
to the cultural and social system that accompanies all communicative 
situations, so understanding the culture of language and interacting with 
it in speech, and knowing its social contexts has become a goal of learning 
the second language. 

Teaching the culture of the language connects the learner to the cultural 
sufficiency, and makes him related to the contexts in which the 
communicative situations and their linguistic and cultural references are 
carried, and enables him to remove the cultural language, speak like the 
native speaker. 

This study will show the relationship between language and its culture, 
the concept of cultural sufficiency and its importance in second language 
education programs, the dimensions of cultural knowledge and the nature 
and characteristics of cultural content, and the most prominent activities 
and strategies through which Arab culture can be taught. 

 

key words: The cultural dimension - teaching the langauge - the 
second language - Cultural competence. 





 

 

 

 

 

 

 

 

 اللغة والثقافة :  الفصل الأول
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 : مفهوم اللغةالمبحث الأول .1

كانت        البدء  النشاط  فاللغة،    الكلمة، وكانت   في  وبدأ  المخلوقات،  باقي  الإنسان عن  بها  تميز 
وما عرف   ، الإنساني والثقافة الإنسانية، وأخذ المجتمع البشري بالتقدم والعمران، فلولاها ما كانت حضارة 

ر حضاري، فوجود  مكتوبة ومنطوقة أساس كلّ مجتمع بشريّ وتطوّ ، ومن هنا تبدو اللغة  الإنسان    الإنسان  
بناء   في  والإسهام  والخبرات،  المعارف  وتبادل  الثقافات،  ونقل  الآخر،  مع  التفاعل  عملية  يعني  اللغة 

 المجتمع الإنساني.  

فك  لقد      البيان والتعبير عما يجول في  يستطيع  الناطق الذي  الكائن الوحيد  ره  تميز الإنسان بأنه 
  ، وقلبه، وهو الذي يستطيع الدخول في شبكة معقدة من الأصوات والدلالات، لما زوّد به من عقل يفكر

ب لإملاءات العقل والقلب، وليس من المبالغة القول إن اللغة هي الإنسان  ي وجهاز نطقي متكامل يستج
ونعبر   بها  نتواصل  فنحن  مكوناتها،  بكل  خلالها  والحياة  وعواطفمن  أحلامنا  وعقائدنا  عن  وأفكارنا  نا 

 وتجاربنا المختلفة.

إحدى الميزات التي وضعها الله عزّ وجلّ في الإنسان، وهي منهج فكري تمكن الإنسان    هي   فاللغة     
هذه    وتحقيق الغاية من وجوده على هذه الأرض. وإنّ   ، وتوطيد علاقاته معهم،من التواصل مع الآخرين

د تعريفاتها، فأصبح للغة تعريفات كثيرة، لأنها تدخل  ت تستدعي تعدّ الشبكة المعقدة من الأصوات والدلالا
  والفيلسوف ا فإنّ للبلاغي  في جوانب حياتنا جميعها، وترتبط بمجالات معرفية عديدة، فكما أن للغوي تعريف  

 ا.وغيرهم تعريفاتٍ أيض   وعالم النفس وعالم الاجتماع 

 اللغة لغة:  1.1

هـ( في مقاييس اللغة: "اللام والغين والحرف المعتل أصلان صحيحان،    395يقول ابن فارس )ت        
أحدهما يدلّ على الشّيء لا يعتدّ به، والآخر على اللّهج بالشّيء.. لغي بالأمر، إذا لهج به. ويقال إنّ  

 1ها بها".صاحب   ج  ه  ل  اشتقاق اللّغة منه، أي ي  

ل منه على فائدة ولا على نفع.  ص  ح  ه ولا ي  وغير   ط وما لا يعتدّ به من كلامٍق  غا: الس  غو والل  والل        
ة  و  غ  هـ(: واللّغة من الأسماء الناقصة، وأصلها ل  370هـ( عن الأزهري )ت 711وينقل ابن منظور )ت 

 
. وينظر: الفيروزآبادي، القاموس المحيط، مادة )ل غ  م2002هـ  2314ابن فارس، مقاييس اللغة، مادة )ل غ و(، اتحاد الكتاب العرب،  1

 المصباح المنير، مادة )ل غ و(، المكتبة العلمية بيروت. م. والفيومي،  2005بيروت  مؤسسة الرسالة للطباعة والنشر والتوزيعو(، 
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عتدّ به لقلته أو لخروجه على غير جهة الاعتماد من فاعله، كقوله  م.. واللّغو: ما لا ي  غا إذا تكلّ من ل  
تعالى: }لاَّ يُؤَاخِذُكمُُ اللّهُ بِاللَّغْوِ فِيَ أَيْمَانِكمُْ وَلَكِن يُؤَاخِذُكمُ بِمَا كَسَبَتْ قُلُوبُكمُْ وَاللّهُ غَفُورٌ حَلِيم{ 2. والل  غة: اللّ  س  ن  ،  

3.ت أي: تكلّمتو  غ  ة من ل  ل  ع  م عن أغراضهم، وهي ف  وحدّها أنها أصوات يعبّر بها كل قو   

ومصدره اللّغو،   أصلها لغيّ أو لغو  بأن اللغة  هـ(  393)ت    عن الجوهري   هـ( 1205)ت    وينقل الزبيدي
 4.اوهو الطّرح، فالكلام لكثرة الحاجة إليه يرمي به، وحذفت الواو تخفيف  

  يبدو أن كلمة )لغة( بمعناها اللغوي كانت تدل على الكلام الهذر الذي لا فائدة منه ولا طائل،      
  تستخدم هذا المصطلحا ولم تكن العرب قديم   لتفت إليها،وعلى الأشياء الملقاة غير المهمة التي لا ي  

صطلح )اللسان( للدلالة على  خدم فيما بعد، فقد كانوا يستعلمون مللدلالة على اللغة بمعناها الذي است  
فقيل لغة أهل   ،اللهجةعلى للدلالة أو  التي يتواصل بها الناس ويعبرون بها عن حاجاتهم، اللغة

فقد جاء في المقاييس: "واللّسن: اللّغة، يقال. لكلّ قومٍ  الحجاز ولغة تميم، ولغة أهل اليمن ولغة قريش، 
هـ( بهذا الاسم ليدل به على لغة  711وفي لسان العرب الذي سماه ابن منظور )ت  5لسن أي لغة".

وإن أردت باللسان اللغة أنثت.   نى بها عن الكلمة فيؤنث..ك  العرب: " اللّسان: جارحة الكلام، وقد ي  
له  في قو  اأيض   وقد جاءت كلمة اللسان في القرآن دالة على اللغة  6يقال: فلان يتكلم بلسان قومه".

تعالى: }وَلَقَدْ نَعلَْمُ أَنَّهمُْ يَقُولُونَ إِنَّمَا يُعَلِّمُهُ بَشَرٌ لِّسَانُ الَّذِي يُلْحِدُونَ إِلَيْهِ أعَْجَمِيٌّ وَهَـذَ ا لِسَانٌ عَرَبِيٌّ مُّبِ ين{ 7، }وَمَا  

أَرسَْلْنَا مِن رَّسُولٍ إِلاَّ بلِِسَانِ قَوْمِهِ لِيُبَيِّنَ لَهمُْ فَيضُِلُّ ال لّهُ مَن يَشَاء وَيَهْدِي مَن يَشَاء وَهوَُ الْعَزِيزُ الْحَكِيم{ 8، }وَمِنْ آيَاتِهِ خلَْقُ  

السَّمَاوَاتِ وَالأَرْضِ وَاخْتلِاَفُ أَلْسِنَتِكمُْ وَأَلوَْانِكمُْ إنَِّ فِي ذَلكَِ لآيَاتٍ لِّلْعَالِمِين{ 9.  }وَإِنَّهُ لَتَنزِيلُ ربَِّ الْعَالَمِ ين  لي نَزَلَ بِهِ الرُّوحُ  

 الأمَِين  نم عَلَى قلَْبِكَ لتَِكُونَ مِنَ الْمُنذِرِين  يز بلِِسَانٍ عَرَبِيٍّ مُّبِين َّ  10.
 

 .225لبقرة، اسورة القرآن الكريم،  2

، مادة )ل غ و(، دار المعارف  تح: عبد الله علي الكبير ومحمد أحمد حسب الله وهاشم محمد الشاذلي  ينظر: ابن منظور، لسان العرب،  3

 بمصر. 
 ، مادة )ل غ و(، دار الهداية. تاج العروس من جواهر القاموس الزبيدي،  4
 ابن فارس، مقاييس اللغة، مادة )ل س ن(.  5
 ابن منظور، لسان العرب، مادة )ل س ن(.  6
 .103 ،النحلسورة القرآن الكريم،  7
 . 4القرآن الكريم، سورة إبراهيم،  8
 . 22القرآن الكريم، سورة الروم،  9

 . 195 - 194 -193 -192القرآن الكريم، سورة الشعراء،  10
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 ا: اللغة اصطلاح   2.  1

يعبّر بها كلّ قومٍ   أصواتهـ( إذ يعرف اللغة بأنها "  392)ت    يمكن أن نبدأ بتعريف ابن جنيّ        
 :ويمكن استنباط بعض خصائص اللغة من هذا التعريف  11" أغراضهمعن 

  ا متكاملا  ن نظام  تكوّ التي  و لها معنى خاص،    المعقدة والمركبة التي   : فاللغة جملة من الرموزرمزية -أ
فنحن عندما نستخدمها نرمز بالحروف إلى المعاني، والمعنى قد يكون  ا بجماعة المتكلمين، خاص  

 ا في الفكر والقلب والمشاعر.ا كامن  د  البيئة المحيطة والكون، أو مجرّ ا في محسوس  
)أصوات( يعني بها   ابن جني  : إنّ أصل اللغة أن تنتج باللسان وأن تتلقى بالسمع، وقول صوتية  - ب

ا وكلماتٍ وجملا وتراكيب، ضمن نظامٍ  أن اللغة تتكون من وحدات صوتية تشكّل نبراتٍ وحروف  
الكتابي في مرحلةٍ لاحقة، فالطفل بداية    انعكاسهصوت هو الأساس، ويأتي  خاصٍّ بكلّ لغة، فال 

ا على ما سمعه من أصوات، ثم ينتقل  يكتسب اللغة عن طريق الاستماع، ثم يتحدث بها، معتمد  
إلى أثرها الكتابي فيما بعد، ولعلّ إغفال ابن جني للكتابة في تعريفه يعود إلى أنه يريد الغاية التي  

 بين الناس. الشفهي  لها اللغة، وهي التخاطب والتواصلوضعت من أج
أداة للتعبير،   ولذا فإنها ،  يريد المتكلم إيصالها إلى المتلقي   تٍ دلالامعاني و   أي إنها تحمل   : تعبيرية -ج

  يستخدمها جميع الناس من أجل قضاء حاجاتهم وتنظيم شؤون حياتهم والتعبير عما في داخلهم 
  أو علمية معرفية،  ،أو تواصلية ،وهذه التعبيرات مختلفة، قد تكون فنية أدبية ، من أفكار وعواطف

القرن التاسع عشر    باحثيوهو أحد    م( 1900ت    Friedrich Max Müller  ماكس ميلر) وقد رأى  
النظرات والإيماءات  أن  له  ثبت  أفكاره حينما  الإنسان لإيصال  ابتكرها  اللغة وسيلة  تفي   أن    لا 

 12بذلك.
"أن اللغة تتكون من كلمات، وتلك   ( 1978)ت  Mario Pei ويرى العالم اللغوي ماريو بييه    

الفكر،  الكلمات تؤلف جملا متكاملة تحمل كل منها معنى معين   للمستمع، والكلمات هي رمز  ا 
التي تحمل   فاللغة هي محتوى الرموز  نتحكم في كلماتنا ونطوعها لاستخدامنا،  ونحن يجب أن 

 13أفكارنا وتصوراتنا.." 
 

 . 33 ،1دار الكتب المصرية، ج تح: محمد علي النجار،  الخصائص، ،بن جنيأبو الفتح عثمان ا 11

 . 13م، ص 2009، وزارة الثقافة السوريةجين أتشسن، بذور الكلام أصل اللغة وتطورها، وفيق فائق كريشات )ترجمة(،  12
13 Mario Pei "All About Language" L. B. Lippincot C. New York. 1954. P. 36. 

 . 24، ص 2011نقلا عن مها محمد فوزي معاذ، الأنثروبولوحيا اللغوية، دار المعرفة الجامعية، مصر 
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علومات( هو وظيفة اللغة الأساسية إلى القرن السابع عشر على  ويرجع الاعتقاد أن )التحدث بالم       
في مصنفه البالغ   م( 1704ت )  John Locke جون لوكالفيلسوف الإنكليزي أقل تقدير وهو ما أورده 

البشر) الأثر   فهم  في  يتناقلوا كشوفهم   ( من١٩٦٠مقالة  أن  الناس من  تمكّن  قناة عظيمة   " اللغة  أن 
 14. "ومعرفتهموفكرهم 

 :وهي أنها ، ويمكن أن نستخلص من التعبيرية سمة جديدة     

  : إن الإنسان لا يمكن أن يستقر على حال واحدة، فهو في نمو دائم في خلايا جسمه وعقله،متجددة - د
تنمو معه    التي يفكر بها الإنسان  هذا يعني أن اللغةو ولا يمكن أن يتوقف تفكيره بالحياة والأشياء،  

، لأنها كائن حي خاضع لقواعد الحياة وقوانين تطورها،  وتسير إلى جواره في مسيرة الحياة والتجدد
ثم إن الأحوال الاجتماعية التي تجري  ،  المتغيرةالأفكار  تعبر عن    متطورة  في حركة دائمة   اإذ    فهي

الثبات أو الجمود، وإن حصول تغير في أي مجتمع  فيها اللغة متصفة بالتقلب والتغير، ولا تعرف  
 من المجتمعات يعني إحداث تغير في اللغة وأساليب تعبيرها.

"إن اللغة،    : ( م1888  ت)   Darmeseter Arsène  يقول اللغوي الفرنسي أرسين دارمستي         
يتنازعها في تطورها هذا عاملان  أية لغة كانت وفي أية فترة كانت من وجودها، في تطور دائم مستمر،  

متناقضان تجاهد اللغة في الاحتفاظ بتوازنها بينهما، وبقدر احتفاظها بهذا التوازن يكتب لها طول العمر  
 15بين الناطقين بها، وهذان العاملان هما عامل المحافظة من ناحية، وعامل التطور من ناحية أخرى" 

إنها تجري في بيئة  اجتماعية - ه قد تمتد على مساحات واسعة  : أي  اجتماعية معينة قد تصغر أو 
معهم تتفاعل  الجماعة،  داخل  فتجري  متعددة،  معها،وتتطور   ومجتمعات  ويتفاعلون  اللغة    ،  وإن 

لأب  مرتبطة الاجتماعية  كان،الطبيعة  مجتمع  الجماعة  و   ي  إليها  تنتمي  ثقافية  بمعايير  محكومة 
 علاقات.المتكلمة، وما ينشأ عنها من 

سبب وجود الكلام في حياة الإنسان إلى حاجة اجتماعية تجعل  هـ(    421  ت)  وقد أرجع مسكويه    
وإلى ضرورة عملية تساعده على تحقيق حاجاته من أجل البقاء،    حياته خارج إطار المجموع ناقصة،

بنفسه    مكتفٍ   ن غير  ا كاأن الإنسان الواحد لم  هو  ن السبب الذي احتيج من أجله إلى الكلام  "إ  يقول: 
 

 . 13 ص جين أتشسن، بذور الكلام أصل اللغة وتطورها، وفيق فائق كريشات )ترجمة(،  14
27-Arsene Darmeseter: la vie des mots: Paris, Delagrave 1932 PP. 3  14      

 .93، ص 2م، ط1990ظا، اللسان والإنسان مدخل إلى معرفة اللغة، دار القلم، دمشق د حسن ظا عن نقلا
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وزمانه المقدر المقسوم احتاج الى استدعاء    ،ته المعلومةمد    ئهحاجاته في تتمة بقا  ولا بالغٍ   ،في حياته
العدل  بووجب    ،ضروراته في مادة بقائه من غيره    ، ما استدعاه منه  ض  و  غيره ع    ن يعطي  أشريطة 

 16" التي من أجلها قالت الحكماء: إن الإنسان مدني بالطبع بالمعاونة 

ويتحدث عن البعد   ، ما ذهب إليه مسكويه م( 1960ت )   Joseph Vendryesفندريس ويؤكد 
الناس بالحاجة إلى    الاجتماعي للغة فيقول: "في أحضان المجتمع تكونت اللغة. وجدت اللغة يوم أحسّ 

وتنشأ من احتكاك بعض الأشخاص الذين يملكون أعضاء الحواس ويستعملون في   .التفاهم فيما بينهم
والنظرة إذا لم تكف   ، أعوزتهم الكلمةالإشارة إذا : علاقاتهم الوسائل التي وضعتها الطبيعة تحت تصرفهم

التفكير    17الإشارة"  بطريقة  تختلف  التي  البشرية  المجموعات  تعدد  من  ناشئ  اللغات  تعدد  فإن  ولذلك 
تتآلف فيما بينها  و  يسبقها وجود جماعة تتكلم بها،  ما وإن وجود لغة  والعادات والبيئة التي يعيشون فيها،

 .وتمارس الحياة ،وتتعاون 

  Edward Sapirسابيرإدوارد  لقد ارتبط وجود اللّغة بالحاجة الاجتماعية للإنسان، وقد أكّد ذلك  
الدليل على الواقع الاجتماعي.. وهي    وأنها   ، م( الذي يرى أنّ البشر يعيشون تحت رحمة اللّغة1939ت  ) 

المسؤولة عن تشكيل تفكيرنا كله حول القضايا والمتغيرات الاجتماعية.. والإنسان يعيش في كنف اللغة  
 18التي يعبر عنها المجتمع".

" إن كلمة لغة    :( لغات العالم)في كتابه    م(мфос)ت    Antoine Meillet  يقول أنطوان مييه
وسائل التفاهم بالنطق المستعملة في مجموعة بعينها من بني الإنسان، بصرف    تعني كل جهاز كامل من

إننا نستطيع أن  ...  النظر عن الكثرة العددية لهذه المجموعة البشرية، أو قيمتها من الناحية الحضارية 
من اللغات بقدر ما نستطيع أن نعد هذا العالم من مجموعات بشرية يختلف بعضها عن بعض في    دنعد

أبناء مجموعة منها أن يتفاهم مع أبناء مجموعة   التفاهم بالنطق بحيث لا يستطيع الواحد من  وسائل 
 

الهوامل والشوامل، تح: أحمد أمين والسيد أحمد صقر، الهيئة العامة لقصور الثقافة، شركة    :أبو حيان  التوحيدي،وأبو علي، مسكويه،    16

 . сالأمل للطباعة والنشر القاهرة، 

 . орم، ص нлмпجوزيف فندريس، اللغة، عبد الحميد الدواخلي ومحمد القصاص )ترجمة(، المركز القومي للترجمة،  17
18  Edward Sapir: Selected Writings of Edward Sapir in Language. Culture. And Personality. Edited by. David 

G. Mandelbauma. University of California Prees 1949. Page 162.   

 .м ،мпоم، طнлмлنقلا عن كلير كرامش، اللغة والثقافة، د. أحمد الشيمي )ترجمة(، منشورات وزارة الثقافة والفنون والتراث، الدوحة 


